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Αί «νέργειαι τοΰ σχολαστικωτέρου τών δ ιπλω μ α τώ ν ,  οθς 
ί ΐδ εν  ή ύφήλιος, έστέφθησαν ύπό πλήρους επ ιτυ χ ία ς .

Τό ζήτημά  μ * ί  έπί τέλους εγεινβν επ ισ τήμη ,  δ ιά  τήν 
σπουδήν τής δποίας ή Ευρώπη άπεφάσισε νά σταλούν ΙπΙ 
τούτω  επιστήμονες — ό χ ι  δ ιπ λ ω μ ά τα ι—  ΐνα σπουδάσουν 
έπ ιτοπ ίως τό  ζή τ η μ α  τού κ .  Αηλιγιάννη.

Καί έπειδη αί έπ ιστήμαι είνε ατελεύτητο ι ,  άτελ ιύτητον  
θά είναι καί τό  ζήτημα .

’Εξ έθνικής φ ιλοτιμίας πρέπει νά προσθέσωμεν καί ημείς 
τήν  νέαν αυτήν έδραν είς τό Πανεπιστήμιων μας .

Παρακαλούμεν έπομένως τόν κ .  Αυγερινόν νά διορίση κα
θηγητήν είς τήν νεοαύστατον έδραν τόν κ .  Δηλιγιάννην.

Διάδοχον δέ τού κ .  Αηλιγιάννη είς τήν θέσιν υπουργού 
τώ ν  ’Εξωτερικών νά διορίση τόν κ .  Κρέμαν.

Φ Ρ Ο Υ - Φ Ρ Ο Υ .

Λ έγεται ότι υπό τήν  έπιρροή,ν φόβου δ δεινότερος μαθη 
ιτικός δέν μπορεί νά καμη ούτε μ ίαν  πρόσθεσιν.
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Κίνδυνος λοιπόν έπ ίκειτα ί  μήπως καί δ κ .  ΚουμουνΑού 
;, υπό τήν επιρροήν τού φόβου τής  πτώσεώ; του ευριακό 
νος, πηγαίνων νά κάμ-ρ πρόσθεσιν, κ ά μ γ  αφαιρέσεις .

Ή  συγγραφική έν Ά θήνα ις  εκαμε πολύ υψηλά βήματα. 
Μετά τό  έν τή  Έ σ ε ι α  άρθρον τ ί ;  Βισιλίσση;, ειχομεν π ο ί 
ημα τού κ. Σκουλούδη εν τ ώ  Παρθεν&νι.

Πληροφορούμεθα δέ  ότι  προσεχώς θέλουν γράψει τά  άξ ίς  
υψηλά πρόσωπα περί τών έξης υψηλών θεμ.άτων:

Ό  κ. Χαδζηπέτρος, Ι Ιερ ϊ  δ ια χ ε ιρ ίσ ε ω ς  α ν α κ τό ρ ω ν ·
Ό  χ .  Πάνος Ιίολοκοτρώνης, κω μωδίαν,  υπό τόν τ ίτλον  

Π & ε τ ε . Ι ι ιύ ν ι ι  π έ ν τ ε  μ η ν ώ ν  δ ιπ λ ω μ α τ ία  είς ενα  ά ^ α β ώ ν α ·

*0 κ .  Τ σ ι γ χ ρ ό ς ,  Περί συνομολογήσεως κερδοσκοπικών δ α 
νείων διά συνεταιρισμού καί χ ολυγώ ν .

Ό  κ. Ψ ύ χ α ς ,  Περί μετασχηματισμού τώ ν  νερών τοΰ δ ή 
μου είς άσύδοτα υποβρύχια.

Ό  κ. Νεγροπόντης, Π ερί εύ γλ ω ζζ ία ς ,  σ ι τη ρ ώ ν , Γ λ ά δ -  
στω νος χ α ί  Αχύρων.

Είς τρικουπικός ώμίλει μ ε τ ’ άγανακτήσεως περί τής 
α’Εφημερίδος» δ ιότ ι  έζήτει ν’ άποδώσνι είς τόν κ .  Τρ ικού- 
πτ,ν £ν αρθρον δημοσιευθέν έν τώ  « ‘Ανατολικώ Κήρυκι» 
Κωνσταντινουπόλεως.

Μεταξύ άλλων ϊλ ε γεν  :
—  AÍ εφημερίδες πρέπει νά ίσταντα ι  υψηλά I
—  Καί τό τ ε ,  έρωτά έτερος μ ε τ ’ απορίας, πώς θά τ ή ς  

διαβάζουμε ; ' .

Ό  κ. Θαλασσινός (Τερνώ) αναχωρεί, ώς μανθανομεν, άφοΰ 
αυνδιήλλαξε ολον τό  άθηναϊκόν ’Αΐ Λάϊφ'ύπέρ τής ιδέας δττ 
δύνάται γαρσίάς ών νά προσκαλή οίκογενείας.

Τό άστρον τοΰ κ .  Θαλασσινού έν ’Αθήναις ήτο χρυσούν 
καί διά τούτο είς όλα τόν ηύνόησεν.

Είσέβαλεν ώς ξένος καί φεύγει ώ ;  έγχώριος.
Αυτά έχουν οί κ α τα κ τη τα ί .

Έ π ι  τέλους οί φοιτηταί της ιατρικής σχολή; θ’ άκού- 
σωσι καί αυτο ί τά  πρώτα στοιχεία δαρβινισμού, άφού έν 
Βύρώπη άπό δεκαπενταετίας ñSn έχάλασε κόσμος περί τήν  
θεωρίαν τής έξελίξεως.

Καί αυτό τό  οφείλουν είς τήν άληθη παιδείαν καί τόν φι
λοπρόοδον ζήλον τού καθηγητού τής φυσιολογίας κ. Ζωχιού.

’Επειδή συνήθως οί νεροκράται είναι άμαθείς άνθρωποι 
νομίζουν ό τ ι  ή υπηρεσία των είναι νά χρα τοΰν  τό  rspó,  καί. 
νά στερούν οδτω δδατος πολλάς οικίας καί ξενοδοχεία.

-Παρακαλούμεν λοιπόν τόν κ. Αήμαρχον νά άλλάξη  τό  
όνομά των καί νά τούς βαπτ ίσ η  γ ε ρ ο χ ύ τ α ς .
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Μεταξίι δύο :
—  Διατί λέγοντα ι α! παρήλικες μεσόκοποι ;
—  Διότι έχουν κομμένα τά  μέσα των . . .  εκ τή ς  έργα- 

σίας.

Πάσχων τις  Ικ καλαμπουρομανίας Ιλεγεν, δτε εύρίσχετο 
€?ς σ τ ιγμάς  τής περιόδου του, όμιλών (περί τη ;  κ .  Μινέλλη:

—  Είναι τω ν  άηδών άοιδών άηδών.

Συναντάται έν τφ  δδώ εις μικρές τά δέμας υπό φίλου του:
—  Μά πώς δέν φαίνεσαι σ’ τάν κόσμο, τάν έρωτά ουτος.
—  Φίλε μου είμαι μισάνθρω πος.
—  ΤΑ ! ξεύρω, τού ά π α ν τά  ό άλλος, είσαι μ ισ ό ς  ά ν 

θρω πος.

Εϊς εκ τω ν  γαλλ ιζόντω ν  νέων έζήτει νά παραγείλνι είς 
τον  ράπτην του πανταλόνι άνοικτού χρώματος.

Καί τω  λέγε ι  :
—  Je  veux un pantalon o u v e r t .
*0 ράπτης τ ώ  ά πα ντά  :
—  Ça dépend de votre c o u r a g e .

Διηγειτό τ ις  ανοησίαν τινα φίλου του.
—  Πές του φίλου σου, τ ώ  απαντούν, ό τ ι  αυτά είναι β λ α 

κεία .
—  ‘'Ο χ ι  δ ά ,  είναι πολύ μεγάλη  λέξις.
—  *Έ ! τ ό τ ε  ’π έ  του μ ία  μικρή λέζι, ότι  είναι βλάξ.

« Ε Β Γ Η Κ Α Ν  Μ Α Σ Κ Α Ρ Α Δ Ε Σ ! »

τΗτον ή γενική δμιλία τήν παρελθοϋσαν Κθριακήν.
Κ ατά  τά π α τρ ο π α ρ ά δ ο το /  έθιμον λίαν πρωί έθεάθη ή 

Κ α μ ή λ α ,  Περί τήν μεσημβρίαν έθεάθησαν τά ρόπ αλα ,  
μ ε τ ά  μεσημβρίαν οί Μ α κ ε δ ό ν ε ς  καί τά  γαϊτάνε καί τά 
εσπέρας ήνάφδησαν αί ρεταένες, ήκούσθη τά νταούλε, ή 
γκά εδ α  καί τά  τραγοΟδε.

Μ 'χρι δέ του μεσονυκτίου είς τάς τ α β έ ρ ν α ς  έτραγου 
δε ΐτο  τά :

Κατηγορούν τή  γ ά τ α  μας 
Καί τήνε λένε γραία 
Πώ ’χ ε ι  τά  μ ά τ ια  γαλανά 
Καί τήν  ούρά μακρέα

Σύρτο παναθεμάσε 
Π απούτσια  μή λυπάσαι.

Ο Ε  Κ ο ύ κ ο ι .

Κ Α Ν  Δ Ι Ν Ε  Μ Ο Υ .

Π ετά  κανείς στάν ουρανό, σάν βρίσκεται χοντά σου.
Είς τά  πλευρό σου άφησε νά χάθωμαι, κυρά’
’Αφού σ’ έμένα, α γ ά π η  μου, δέν δίνεις τήν  καρδιά σου, 

Καν δίνε μου φτερά.
ΐνέκος.

Η Χ Π  Τ Ω Ν  Σ Α Λ Ο Ν Ι ί Ί Ν .

Έ ν  * Α ρ χ α ε ο λ ο γ ε κ ^  αίθούσ* εκάστην π έ μ π τ η ν  χ ο -  
ρεύουσιν.

Εινε αρχαιολογική καί δμως έν φοβερά άντιθέσει σφρι- 
γώσα νεότης συγκεντροΰται έν αυτή.

Τήν παρελθοϋσαν π έ μ π τ η ν  ήτο  έκ τής κακοκαιρίας ίσως 
αραιά, καί δμως πάλιν  έμετρήσαμεν δύο άστέρας πρώτου 
μεγέθους καί ένα δευτέρου.

♦

τΠτο έκεΐ τά γλυκύτερον στόμα τώ ν  Α θηνώ ν.
Αευκή εσθής περιέβαλε τά  τορευτάν σώμα.
Έ κ  τού άλαβαστρίνου της car ré έμάντευες πο λ λ ά .  .  .  
Έ ν  δόμινον τήν  πλησιάζει ,  τής δίδει  άνθοδέαμην.
— Μά, κύριε, άπό μασκαρά δέν μπορώ, ά πα ντά  ή όδαλ ί-  

σκη έν μ ε ιδ ιάμ ατ ι  έπιδεικνύουσα όδοντοστοιχίας έπ ικ ιν δ υ -  
νωτέρας κανονοστοιχίας.

—  Κυρία, τά  μπουκέτο δέν είνε μασκαράς.
Ή  Ό δαλίσκη  γελ ά  καί τά πέρνει.

Δέν συνειθίζω νά χορεύω, άρέσκομαι δμως βλέπων τους 
άλλους χορεύοντας.

'Γπά  τάν μεθυστικόν ρυθμόν βαλλισμού τού Στράου;,  έρ
χοντα ι  καί παρέρχονται ένώπιόν μου τ ά  ζεύγη .  Καί έν- 
θυμούμαι τά τού Prudhomme :

C’ est  comme une fuite eternelle,

C’ est comme un éternel retour.

Πλησίον μου έχω τάν Φιλοποίμενα μέ  τήν  Γρυπαριχήν 
του λ ίμαν .

“ Εν κόκκινον δόμινον τάν πλησιάζει .
—  Καλησπέρα, ψυχοπατέρα τού Γρυπάρη.
*0 Φιλοποίμην σκυλλιάζει.

Έ ν  δόμινον προσφέρει είς τήν  όδαλίσκην ζα χ α ρ ω τά  
(φοντάν).

—  Μά κύριε καί γ λ υ κ ίσ μ α τ α .................. ;
—  Βλέπετε πάλιν ,  κυρία μου, πόσον καλοί εϊμεθα* εσείς 

φ α ρ μ ά κ ια  .  .  .  κ ’ εμείς γλυκά.

Είς τήν i  καί */4 έφύγομεν άποκομίζοντες αναμνήσεις 
γλυκείας, είς άς ούκ ολίγον συνετέλεσεν ή τώ ν  οικοδεσπο
τών ευγένεια καί περιποίησις.

* H  OtCBoue* έ κ κ έ ν η  ή έχουσα τά προτέρημα νά ει5— 
χαριστή δλους τους κεκλημένους, (προτέρημα σπανιώτατον 
έν Ά θήνα ις ,  δπου τά Ινα μάς βρωμά καί τά άλλο μάς μυρίτ 
ζει)  ήνοιξε τάς θύρας τη ς  τήν έσπέραν τού σαββάτου.

SI Η Χ Α Ν Ε Σ Α Ι S

Me faire de coiffer par  trente six femmes είπον, άμα 
εΐδον ένομωτίαν υπηρετριών είς τήν κλ ίμακα  π α ρ α τε τα γμ έ -  
νων πράς Ιπισκευήν παραλύσαντός τίνος καλλωπισμού.

*

—  Τί είν’ αυτά πά λ ι  άπόψε ;
—  Ποιό ;
—  Δέν βλέπεις αί περισσότεροι κυρίαι μέ roses φορέ

μ α τ α .
—  ’Σαν νά μήν τά ζέρωμε τ ά χ α  πώς είνε τρ ια ντα φ υ Α  

. h a ΐς  άπά τ ’ άγκάθια  τους.
■*

Βελουδάκι έδώ , βελουδάκι έχει, βελουδάκι, βελουδάκΐ.
Κάθε λαιμάς καί βελουδάκι.
Ποίός ’ς τήν χάρι τους !
*Αν ήτον b Ν Ιχ ο ς  ή  ή 'Α ρ ά χ ν η  θά έγραφεν ίσως ί

Κ υττά ζω  μέ τήν άκρη τού ματιού μου 
Έ ν α  ’σάν γά λ α  άσπρο λαιμουδάκι,
Κι’ άναστενάζω, λέω μ έ  τά νού μου :
Γ ιατ ί  δέν είμαι τ ά χ α  β ε , Ι ο υ δ ά κ ι ;  ■ · .

*

Λέγουν δ τ ι  πού καί πού Ιφαίνετο λεύκάν σκαρπίνιον πε-  
ριβεβλημένος πούς, τού οποίου τά σχήμα καί τά  χρώμα ένε 
θύμιζε χολυμβώσαν νήσσαν.

Μή κακολογήτε .
Τά πάθημα τής κομήσσης έφόβισε τάς κυρίας μας  τόσον, 

ώστε προτιμώσι πλα τε ιά  παρά σχισμένα.
Παίζεις μ έ  τής χιονίστρες ;

*Αν άφαιρέσωμεν τους λαυριακοίι; στολισμούς, οί λοιποί 
ήσαν είς εκπτωσιν.

Μήπως όφείλεται τούτο είς τάν συνιστάμενον κ α τά  τής 
πολυτελείας σύλλογον;

Κ ακ ίστη  συνήθεια.
Οί κύριοι— πρά π ά ντω ν— ίπέθετον τ ά  π ΐα τά χ ία  άπά τά 

π α γ ω τ ά  είς τους καναπέδες.
Τραγική συνέπεια.
Εις μύωψ έπαθεν, δ , τ ι  ό Βολταϊρος έκουσίω; ΐνα  έμ- 

πνευσθή* έκάθισεν έπ ί  παγω τού .
Φαντασθήτε ρίγος !

*

ΒΡΡΡζΡ..............
Είς αντιπρόσωπος τής ίξωτερικής πολιτικής π ίπ τ ε ι  μετά 

κυρίας λεπτής ,  ωραίας, άξίας τού άνόματός της.
Μήπως ήτο  οίωνάς πτώσεως τού έξωτερικού ζητήματος;

♦

Οϋφ ζέστη  ! . . .
AÍ π α χε ΐα ι  υποφέρουν τρομερά.
Ζ ήτημα .
AÍ π α χ ε ΐα ι  ηΰζανον τήν ζέστην ή ή ζέστη τά ς  ηΰζανβ  ;

*

Βασίλισσα τού χορού είνε μ ία  Πατρινή.
Είς βαρώνος τνί υπόσχεται πολλά πολλά . . .

Καί εκείνη ύπά τά βάρος τών ίιποσχέσεών του . . .  τ ιμ  
στρέφει τήν ράχιν.

*

—  Πώς σού φαίνετα ι ή νέηλυς μίςς Corbett  ;
—  Π αγωτάν άγγλ ικάν , ή Δούβσκυ en miniature.
—  Καλλίτερα αδελφέ, νά άνασάνφ κι’ αυτή κομ μ ά τ ι .
—  *0 Σταμούλης θά ήνε είς κίνησιν.

*

Μεγίστη φροντίς είχε καταβληθή περί τήν διανομήν τή ς  
σοκολάτας είς δόσεις μικράς ώς λίαν  θ ερ μα ντ ικ ής .

Κυρία πράς κύριον προσφέροντα σχεδόν κενήν τσάσκαν :
—  Νά μήν ήναι απ ό π ιμ α  ;
Έ τερο ς  κύριος πράς φίλον του :
—  Δέν μού λές δ Δαμαλάς σερβίρει τήν σοκολάταν ;

*

Χωριστάν δωμάτιον διά τά ς  μεσοκόπους κυρίας.
Έ νόμ ιζέ  τ ις  δτ ι  άπετέλουν τήν  tapisserie αυτού.

*

Είς τά  cotillon οί άνδρες είχον σημαίας λεύκάς έφ’ων ήσαν 
γεγραμμέναι αί λέξεις : Par i s ,  Yienne, St  Petersburg.  “Ώ -  
φειλον δέ νά ευρωσι τάς  αντιστοίχους τώ ν  χωρών σημαίας.

Καί δμως μ ία  λευκή (ρωσσική) ά ν τ ί  νά εδρη τήν  ά ν τ ί -  
στοιχην της εύρε τήν  Αυστριακήν.

Μήπως διότι ή ‘Ρωσσία πρά πολλού θωπεύει τήν  Α υ
στρίαν, ΐνα τήν άποσπάσνι άπά τής Γερμανίας ;

♦

Κρίκοι ίρρίπτοντο κ άτω ,  ους οί καβαλιέροι έπέρων διά 
τής « ίχμ ή ς  πού ξίφους καί έχόρευον.

Είς κρίκος κυλφ υπά τήν ουράν κυρίας.
*0 καβαλιέρος δέν χάνε ι  καιρόν, περά τάν κρίκον καί έ π ί  

τού ξίφους του άνασύρεται ή ουρά δλόκληρος. Χ α λ ά λ ι  του ί
Ό  άνθρω πος τά 'σήκωσε μ έ  τό  σ π α θ ί  τ ο ν

Παρετηρήθη ή έλλειψις μ π ου φ έ ,  ή έλλειψις σουχέ ·
Ή  τάξις τών φαγάδων, τους όποίονς i  Ταίν ώς μή γνω- 

ρίζων τά ς  Α θήνας,  δέν προσέθεσεν είς τά ς  χοροταξίας τ ο υ ,  
άνε/ώρησαν άπηλπισμένοι καί μόλις συρόμενοι έπ ί  τώ ν  π ο -  
δών των.

Τά σύνθημα ήτο : pas de souper,  σύνθημα οικονομικόν, 
τά οποίον ό αντιπολιτευόμενος κ .  ‘Ρικάκης ήθέλησε νά έ π ι -  
δείξνι είς τάν προσκεκλημένον του κ. Κουμουνδούρον.

n o m i n o  n o i i * - i * o u g e »

Π Α Ν Σ Ε Δ Ε Σ .

Είς συναναστροφήν είς καθηγητής τής φυσιολογίας έλεγα 
μεταξύ άλλων δτ ι  α ί  μέν διανοητικαί δυνάμεις εδρεύουν κ υ
ρίως είς τούς προσθίους λοβούς τού έγκεφάλου, οί δέ έρω τι-  
κοί πόθοι είς τούς οπισθίους λοβούς.

Εΰρεθείς έκεΐ είς ρωμαντικάς είπεν αμέσως πράς τά ά ν -  
τικείμενον τού έρωτός του :

—  Διά τούτο όταν περιπατώ  γυρνώ πίσου δλο καί β λ έπω , 
νομίζων δτ ι  έρχεσαι. Τούτο προέρχεται δ ιότι ό έρως είναν 
είς τά  όπίσθια τού έγκεφάλου.
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Τ Ο  Κ Λ Ε Ι Σ Ι Μ Ο  Δ Υ Ο  Σ Α Λ Ο Ν Ι Π Ν .

—  Καλέ, μ έ  τά  σωστά σου δέν θά δεχθ^ς εφέτος ;
—  Μέ τά  σωστά μου.
—  Γιατί }
—  Γ ια τ ί  δεν έχ ω  ορεζε νά δίνω χορούς κχί_σουαρέδε; 

χωρίς άποτέλεσμα.
—  Δέν σέ καταλαμβάνω, Ντουτοΰ μου ί
—  θέλε ις ,  φ ιλτά τη  μου, νά σου Ιξηγηθώ καλύτερα ; 

Δέν έννοώ νά χοροπηδούν δλοι αυτοί οί ξεμυαλισμένοι στό 
σ π ή τ ί  μου καί έπ ε ιτα  νά προτιμούν γχά νύφαις δλα τά  ξέ
να χα.Ι*ποδόμοντρα  πού μάς  έρχονται στάς Α θή να ς ,  γ ’ατί 
έχουν χονδραΐς προίκες καί ν’ άφίνουν τόσα καί τόσα έμ 
μορφα κορίτσια τών Α θηνώ ν ,  γ ΐα τ ί  δέν έχουν χονδραΐς 
προίκαΐς.

—  Καϋμένη έχεις δίκαιο. Κι’ έ γ ύ  τό  ίδιο σκοπεύω νά 
χά μω  εφέτος. ’Αχούς έ κ ε ϊ ! Νά χοροπηδούν δέκα χρόνια 
σ τά  σπήτ ιά  μας καί κανείς άπό  αύτοΰς νά μή ζητήση ούτε 
πήν κόρην σου, ούτε καμμιά άπό τής δύο ’δικαΐς μου, ’πού 
κα ί  ώμορφαις είναι καί προίκα έχουν καί ανατροφή κα'ι κα 
λα ϊς  νοίχοκυραΐς είναι;

*
* *

Μετά τόν ανωτέρω διάλογον παραταθέντα δπό τώ ν  δύο 
δεσποινών ίν τώ  αΰτφ  πνεύματ ι άπεφαοίσθη κοινή, βουλή 
τό  κλείσιμον τών δύο σαλονιών.

"Βχομεν δέ πλήθος άλλων έπιστολών, δι’ οίί μάς α ν α γ 
γέλλετα ι  δτι καί άλλα σαλόνια θά κλείσουν εάν δέν άπο- 
φασίσουν οί κύριοι νυμφοθήραι νά κάμουν έπΐ τέλους τήν 
πολύτ ιμον  εκλογήν τω ν .

Τ ρ έ χ α -γ ύ ρ ευ ε .

Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Ο Κ Ι Β Π Τ Ι Ο Ν .

Κύριε Μ ή  Χ ά ν ε σ α ι .
Μεταξύ παλαιών εφημερίδων άναδιφών, εύρον τό  έξης 

αριστούργημα, δπερ έ  συγγραφεύς άφιέρου είς τήν  Μούσαν 
τού κ .  Ά χ ιλ λ έ ω ς  Παράσχου. Τούς στίχους τούτους σας 
τούς στέλλω ώς έχοντας λίαν σύγχρονον ενδιαφέρον.

Ι δ ο ύ  οί στίχοι :
ΕΙαβ,ι χ α ρ ί τ ω γ  x i . la y o c  x a l  π ά γ ιο ς  ή δυζή τω ν7 

"  E la  td y i r e la t  άδυσσοζ, ώ χιαγός  μ α γ ι ία ς ,
M a y t l a t  ε ίσαι π έ λ α γ ο ς  χ α ΐ  &6οσσος χαρίζαΐΥ ,
T ü r  ήδυζήζωκ π έ λ α γ ο ς  χα ΐ  π ά γ ιο ς  «¿χεκε/aC·

■ ·  · _ ·  ·  ·  ·  ·  · · 

Τ ο ύ ι Ι ο ζ ίΥ ,  ?iyovr, δηΑαδίι, i r  α.ΙΑοις .Idyocc, ?/co*
*Η 'Α φ ρ ο δ ίτη  t la a i  σό, ού  ela ή 'Α φ ρ ο δ ίτη .

Φ ι ρ δ ο υ  β ή ;

Ε Π Ι Σ Ο Δ Ε Ι Ο Ν  Μ Ι Α Σ  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α Σ .

*0 κ .  Τσιγγρός είναι δ Σουλτάνο; τώ ν  ’Αθηνών κατά  π ά 
σαν δευτέραν.

Οί προσκεκλημένοι του δ ι ’ αυτόν είναι συρφετός τσιμ* 
πουκτσήδων, σαλεπτσήδων, καφεδζήδων, οδαλισκών.

*0 Σουλτάνο; νυστάζει ένίοτε περί τήν 1 2η ν .  ’Εννοεί λο ι
πόν δ συρφετός νά τά νοιώσ-ρ καί ν’ «ρχίση νά τού άδειάζη, 
τήν  γωνιά.

Συνήθως ευπειθέστατος δ συρφετός τό έννοεί καί φεύγει.
Μίαν Δευτέραν δεν ήθέλησε νά τό Ιννοήσφ. Ό  δέ Σουλ

τάνος »γείρεται οργίλος, πλησιάζει τό χλειδοκύμβαλον, οβύ- 
νει τά  κηρία, άπωθεϊ τόν πα ίζοντα  χ«1 μένει τό x o t iA .h & r  
en 1’ a ir .

Ό  συρφετός, ώ ;  π α ιδ ί  τό δποίον έτιμώρησεν ή μαμά  του ,  
φεύγει ένας ένας.

’Αλλά μ ία  χυοία ε ίχε  διατάξει τόν αμαξηλάτην της  νά 
Ιλθτι εις τά ς  δύο.

Τί νά κάμη ;
—  Νά οά; στείλω εγώ μίαν άμαξαν ; τη, λέγει  είς φίλος.
—  Μά τ ί  θά πληρόνουμε κ»1 δ ιπλά  άμαξιάτικα  ;
Νά μ ε ίν ^ ;  Πώς νά μείνει; Διά νά μεταφράσηι δ κ .  Β λά

χος καμμίαν άλλην κωμωδίαν : Γάμος Irex a  άμάζητ-,
’Επί τέλους φεύγει διά φιλικής άμάξης, άλλά κατορθώνει 

καί ανευρίσκει τόν αμαξηλάτην της τόν όποιον στέλλει α 
κριβώς είς τάς  2  νά μεταβ^  είς τού κ .  Τσιγκροϋ καί νά θο* 
ρυβήσφ δσον μπορέσρ κτυπών τή,ν θύραν.

Ό  κ .  Τσιγγρός άπό τού παραθύρου του μέ λευκόν σκού
φον, πεσόντα ' κατά  γής ε’κ φούρκας, δβρίζει είς γλώσσαν 
χαβιοοοχανίτικη·

Ε ΐκ ώ ν .

Τ Ρ Ι Α  Κ € Ν Α ·

Αένε πω ς δ θεός μας σ’ έπλασ’ άπδ μένα,
’Αφού ξεκόλλ/,σ’ άπό πάνω μου μ ία  σπάλα !
Μέ τώνά μου τετάρτι  έπλασε εσένα 
Κι’ άφησε καί σέ μένανε τά τρία άλλα.

Ώ ς  βλέπεις έκουσούρεψε καί σέ καί μένα 
Κι’ άπό  ακέραιο Ικ α μ ’ ένα κι’ άλλο κλάσμα,
Α ί !  τώρα δέν ένόνουμε τά  τρία κ ’ ένα,
Κ ’ έτσε, κ’ οι δυώ νά γ ίνω μ ’ ενα τέλειο πλάσ μα  ;

D e  C o c U .

ΜΕΓΑ ΜΑΣΚΑΡΟΠΟΙΕΙΟΝ
ΕΙΣ ΤΟΓ Κ. Μ Α Π Ο ,

Ό δ ό ς  Έ ρ α ο ϋ , άρ. 2 0 2 ,  α ντ ίκ ρυ  τ ή ς  ο ικ ίας Γ .  Σ κούζε 

κ α ί τοΟ Κ α τ α σ τ ή μ α τ ο ς  Ά φ ε ν τ ά κ η .

Χ Ι Λ Ι Α  E I A U  I I P O X f t n i A í i X ,

ΚΟΣΤΟΥΜΙΑ ΠΑΡΙΣΙΝΑ
ΔΙΑ Κ Υ ΡΙΑ Σ .

ΦΙΛΟΚΑΛΙΑ, ΠΟΛΤΤΕΛΕΙΑ, ΕΦΘΗΝΙΑ»


